Barum Yeter Tsimin
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Barum Yeter Tsimin

A barum raji' cu ch'uctic u chi'ic a
tsimin., Tu' ¢u yiric xacric tan, bin, u
ch'uctic a tsimin, Chen, ma' a wire, yan
u boc a barum, Sep tu yu'ya u boc a
tsimin, Jera', tan, bin u yawat a
tsimin, Jera', caj tu yira barum, tu
c'ana yoc tsimin, tu c'ana yacab u chuque,

Jero', caj tu chi'a,

U yAcan in mim, tan u bin u caxtic
bac', Tan u bin ich c'ax, Chen tu nup'a
ich bej a barum yeter tsimin, Ti' yira
ich bej, Rajen tan u bine', tera' tan

yuwic yawat tsimin. Tu ya'ara:
--;Ba' cu tar?--quij,

Uj, tu yira tan u man yete barum, A
barum, paytan cu bin, a tan u tar tu pach,
a tsimin tu pach, Ej, tu yira, naqui c'a’

che' yacan in mim, Ej, tu chuca barum a
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tsimin, tu raj jata, max c'As man ba',

A tsimine', ts'ac'Ata, bini, ca' bini
ich c'ax, ich c'ax yan, Tu yira bini, tu
yira noch bin, sansam caj emi yacan in mim.
Ej, jac'a'an yor u sut ich bej, U pactic
tu pach yir u tar. SAnsam emi yAcCan in

mim,

MA' a wire, chich cu man a tsimin,
chich cu c'anic yoc, Rajen ma' c'ucha'an
yor u juric, Ma' a wire, a jAarar tsen u
juric, a ma' ts'oni, Ma' a wire, a jarar
tsen u pat u tar, Rajen a tsimin, chich

cu tar, Rajen bini, puts'i.
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Tan u man a tsimin u caxtic barum u
jer, chen mana', A tu yira a tsimin, uj,
jaq'ui yor, ma' c'ucha'an yor u quinsic,
Jero' tu yatara, jero' sutpaj tu pach,

Jaqtui yor ti' tsimin,

U jer q'uin tu yira barum yacan in
mim, Tan u juric, tan u man ma'ax
c'A'che', Tu yira ma'ax, tan u man
ch'uctic ma'ax u quinsic., Ej, pachir caj
yira barum, ca'tur u jo'or, Yan u jo'or

Acatan, yan u jo'or tu pach barum,
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--Jero', u barumi maA'AX--quij,

U c'at yiric ma'ax u ch'uctic u
chi'ic., Chen jaq'ui yor, Jero' sutpaj

XAL,

MAnA' u jer yiraman barum a yan
ca'tur u jo'or, Tujajir yan, bayxic tu
tsicbata Maria. A ucho' tu ya'ara in mim,
yvan. Yan u jo'or acatan, yan u jo'or tu
pach, Ca'tur u jo'or, yan u xiquin, yan

u wich, Tuworor winic, ma' yiraman,
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